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ZMLUVA O PREVODE ČASTI OBCHODNÉHO PODIELU 

 

 

OMNIA KLF, a.s., so sídlom Kukučínova 2734, 024 01 Kysucké Nové Mesto, Slovenská republika, 

identifikačné číslo: 00 211 095, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sa, 

vložka číslo: 10691/L, konajúca predsedom predstavenstva Ing. Igorom Kováčom, PhD. (ďalej len 

„Prevádzajúci") na strane jednej 

a 

 

National Development Fund II., a.s., so sídlom: Grösslingová 44, Bratislava 811 09, IČO: 47 759 

224, zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 5948/B, 

konajúca prostredníctvom Ing. Peter Fröhlich, predseda predstavenstva a Ing. Peter Dittrich, PhD., 

podpredseda predstavenstva (ďalej len „Nadobúdateľ") na strane druhej 

 

(Prevádzajúci a Nadobúdateľ sú ďalej v tejto zmluve jednotlivo nazývaní tiež „Zmluvná strana" a 

spoločne len „Zmluvné strany"), uzavierajú podľa ust. § 115 ods. 2 a 3 Obchodného zákonníka túto 

zmluvu o prevode časti obchodného podielu (ďalej len „Zmluva“):  

 

Čl. I 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Prevádzajúci je spoločníkom spoločnosti OMNIA MTK s.r.o., so sídlom Robotnícka 14, 036 01 

Martin, identifikačné číslo: 55 811 906, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, 

oddiel: Sro, vložka číslo: 83682/L (ďalej len „Spoločnosť“) a majiteľom obchodného podielu 

v Spoločnosti, ktorého výška je ku dňu uzavretia tejto Zmluvy určená pomerom vkladu 

Prevádzajúceho k základnému imaniu Spoločnosti (t.j. 2.168.000,- EUR k 5.420.000,- EUR) a 

predstavuje 40%-nú majetkovú účasť na Spoločnosti. Vklad Prevádzajúceho do základného 

imania Spoločnosti bol v celom rozsahu splatený. 

2. Prevádzajúci, ešte ako jediný spoločník Spoločnosti vykonávajúci pôsobnosť valného 

zhromaždenia Spoločnosti, svojimi Rozhodnutiami pred uzavretím tejto Zmluvy udelil 

predchádzajúci súhlas : 

a) na rozdelenie celého svojho 100 %-ného obchodného podielu v Spoločnosti, a to na štyri 

časti, a to: 

aa) na časť zodpovedjúcu vkladu 3.252.000,- EUR do základného imania Spoločnosti vo 

výške 5.420.000,- EUR, ktorá predstavuje 60,00 %-nú majetkovú účasť na Spoločnosti 

a 

ab) na časť zodpovedjúcu vkladu 1.429.578,- EUR do základného imania Spoločnosti vo 

výške 5.420.000,- EUR, ktorá predstavuje 26,375978 %-nú majetkovú účasť na 

Spoločnosti a 

ac) na časť zodpovedajúcu vkladu 516.854,- EUR do základného imania Spoločnosti vo 

výške 5.420.000,- EUR, ktorá predstavuje 9,536052 %-nú majetkovú účasť na 

Spoločnosti (ďalej len „Obchodný podiel“); 

ad) na časť zodpovedajúcu vkladu 221.568,- EUR do základného imania Spoločnosti vo 

výške 5.420.000,- EUR, ktorá predstavuje 4,087971 %-nú majetkovú účasť na 

Spoločnosti; 

b) na prevod Obchodného podielu v časti podľa písm. ac) tohto bodu na Nadobúdateľa a na 

prevody obchodných podielov v častiach podľa písm. aa), ab) a ad) tohto bodu na iné osoby. 

3. Prevádzajúci má záujem previesť a Nadobúdateľ má záujem nadobudnúť podľa Zmluvy 

Obchodný podiel v Spoločnosti, ktorý je špecifikovaný v písm. ac) bodu 2. tohto článku I. 

Zmluvy. 
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4. Nadobúdateľ berie na vedomie skutočnosť, že obchodný podiel v časti podľa písm. aa) bodu 2. 

tohto článku I Zmluvy nadobudla a spoločníkom Spoločnosti v rozsahu obchodného podielu 

podľa písm. aa) bodu 2. tohto článku I Zmluvy sa pred uzavretím tejto Zmluvy stala spoločnosť 

NYMWAG CS a.s., so sídlom Boleslavská třída 418/54, 

Nymburk 288 02, Česká republika, identifikačné číslo: 08602506, zapísaná v obchodnom 

registri vedenom Mestským súdom v Prahe, oddiel: B, vložka číslo: 24790, že obchodný podiel 

v časti podľa písm. ab) bodu 2. tohto článku I Zmluvy nadobudne a spoločníkom Spoločnosti 

v rozsahu obchodného podielu podľa písm. ab) bodu 2. tohto článku I Zmluvy sa stane 

spoločnosť OMNIA INDUSTRY s.r.o., so sídlom Tomášikova 30, 821 01 Bratislava – mestská 

časť Ružinov, Slovenská republika, identifikačné číslo: 53 125 037, zapísaná v obchodnom 

registri vedenom Mestským súdom Bratislava III, oddiel Sro, vložka 145988/B a že obchodný 

podiel v časti podľa písm. ad) bodu 2. tohto článku I Zmluvy nadobudne a spoločníkom 

Spoločnosti v rozsahu obchodného podielu podľa písm. ad) bodu 2. tohto článku I Zmluvy sa 

stane spoločnosť ODK Investment, spol. s r.o., so sídlom Budova ORBIS, Rajská 7, Bratislava 

- mestská časť Staré Mesto 811 08, Slovenská republika, identifikačné číslo: 52 469 549, 

zapísaná v obchodnom registri vedenom Mestským súdom Bratislava III, oddiel Sro, vložka 

138863/B.  

5. V deň uzavretia tejto Zmluvy je Nadobúdateľ zároveň akcionárom v spoločnosti OMNIA KLF, a. 

s. so sídlom: Kukučínova 2734, 024 01 Kysucké Nové Mesto, IČO: 00 211 095, registrovaná v 

Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sa, vložka č.: 10691/L (ďalej len „OMNIA 

KLF“), v ktorej vlastní v deň uzavretia tejto Zmluvy 280 kusov akcií na meno, emitovaných 

spoločnosťou OMNIA KLF ako kmeňové akcie v listinnej podobe, každá v menovitej hodnote 

10.000,- EUR, celkovo v menovitej hodnote 2.800.000, - EUR (ďalej len „Akcie“).  

6. V deň uzavretia tejto Zmluvy a súčasne s uzavretím tejto Zmluvy uzatvárajú  Prevádzajúci 

v postavení kupujúceho a Nadobúdateľ v postavení predávajúceho Zmluvu o predaji / kúpe 

cenných papierov (ďalej len „Zmluva o predaji CP“), na základe ktorej Nadobúdateľ 

v postavení predávajúceho prevedie na Prevádzajúceho v postavení kupujúceho 44 kusov Akcií 

(ďalej len „Prevádzané Akcie“). 

 

Čl. II 

Predmet Zmluvy 

 

1. Na základe tejto Zmluvy sa: 

a) Prevádzajúci zaväzuje previesť na Nadobúdateľa Obchodný podiel v Spoločnosti vo výške, 

spôsobom a za podmienok ďalej dohodnutých v Zmluve, 

b) Nadobúdateľ sa zaväzuje zaplatiť Prevádzajúcemu za prevod Obchodného podielu 

v Spoločnosti odplatu vo výške, spôsobom a za podmienok ďalej dohodnutých v Zmluve. 

2. Prevádzajúci za podmienok podľa Zmluvy prevádza na Nadobúdateľa Obchodný podiel a Nado-

búdateľ tento Obchodný podiel prijíma. 

3. Prevodom Obchodného podielu prechádzajú na Nadobúdateľa všetky práva Prevádzajúceho 

spojené s prevádzaným Obchodným podielom tak, ako vyplývajú zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov, zakladateľských dokumentov Spoločnosti, spoločenskej zmluvy 

Spoločnosti a Zmluvy. 

4. Účinky prevodu Obchodného podielu podľa Zmluvy nastávajú voči Spoločnosti odo dňa 

doručenia Zmluvy Spoločnosti. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva bude Spoločnosti 

doručená bez zbytočného odkladu po nadobudnutí jej účinnosti. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú odstrániť všetky prípadné prekážky, ktoré by bránili zamýšľanému 

prevodu Obchodného podielu z Prevádzajúceho na Nadobúdateľa. 
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Čl. III 

Kúpna cena (odplata za prevod) 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Nadobúdateľ zaplatí Prevádzajúcemu ako kúpnu cenu (odplatu 

za prevod) za prevod Obchodného podielu podľa tejto Zmluvy sumu  EUR (slovom    euro 

a     eurocenty) (ďalej len „Kúpna cena“). 

2. Nadobúdateľ sa zaväzuje zaplatiť Prevádzajúcemu Kúpnu cenu najneskôr do troch (3) 

pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávka Prevádzajúceho voči Nadobúdateľovi na zaplatenie 

Kúpnej ceny podľa tejto Zmluvy sa momentom nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy započítava 

s pohľadávkou Nadobúdateľa voči Prevádzajúcemu na zaplatenie kúpnej ceny za prevod 

Prevádzaných Akcií podľa Zmluvy o predaji CP, a to v rozsahu v akom sa tieto pohľadávky kryjú, 

t.j. v rozsahu    EUR, čím sa zároveň považuje za splnený záväzok Nadobúdateľa zaplatiť Kúpnu 

cenu podľa tejto Zmluvy a Kúpna cena podľa tejto Zmluvy za zaplatenú vo výške   EUR. 

4. V prípade, ak Kúpna cena nebude zaplatená, je Prevádzajúci oprávnený od Zmluvy odstúpiť 

s účinnosťou odstúpenia jeho doručením Nadobúdateľovi. 

    

Čl. IV 

Vyhlásenia Nadobúdateľa  

 

1. Nadobúdateľ vyhlasuje, že pristupuje k Spoločenskej zmluve Spoločnosti v znení ktoré tvorí 

prílohu tejto Zmluvy. 

2. Nadobúdateľ vyhlasuje, že: 

a) disponuje plnou spôsobilosťou na právne úkony, pričom mu súčasne nie sú známe žiadne 

prebiehajúce konania ani existencia iných skutočností, ktoré by mohli spôsobiť zánik 

pravdivosti tohto vyhlásenia, 

b) má všetky oprávnenia, povolenia a súhlasy potrebné na uzatvorenie tejto Zmluvy a na 

plnenie záväzkov z tejto Zmluvy, 

c) uzatvorením tejto Zmluvy a plnením záväzkov z nej nedôjde k porušeniu žiadnej povinnosti 

podľa akejkoľvek dohody, zmluvy, rozhodnutia súdu, alebo iného orgánu verejnej moci alebo 

opatrenia obdobného charakteru, ani k porušeniu akejkoľvek inej povinnosti, ktorou je 

nadobúdateľ viazaný, 

d) nevykonal žiadne úkony, ani si nie je vedomý žiadnych skutočností, ktoré by mohli spôsobiť 

porušenie jeho povinností podľa tejto Zmluvy, 

e) nevykonal žiadne úkony, ani si nie je vedomý žiadnych skutočností, ktoré by mohli zakladať 

dôvod na podanie návrhu na vyhlásenie konkurzu, alebo povolenie reštrukturalizácie na jeho 

majetok alebo vymáhanie pohľadávok voči nemu, a to najmä na základe rozhodnutia súdu 

alebo iného orgánu verejnej moci, alebo rozhodcovského súdu, alebo na základe návrhu na 

vykonanie exekúcie alebo výkonu rozhodnutia a ani tu nie je žiadna iná prekážka, ktorá by 

mohla mať za následok nezaplatenie kúpnej ceny podľa tejto Zmluvy. 

Nadobúdateľ v zmysle ust. § 725 ods. 1 Obchodného zákonníka žiada prevádzajúceho, aby 

sa spoľahol na pravdivosť, úplnosť a správnosť vyhlásení uvedených pod písm. a) až e) a 

zaväzuje sa prevádzajúcemu nahradiť náklady a škodu, ktorá mu vznikne v súvislosti so 

spoľahnutím sa na pravdivosť, úplnosť a správnosť jeho vyhlásení uvedených pod písm. a) 

až e). 
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Čl. V 

Vyhlásenia Prevádzajúceho  

 

1. Prevádzajúci vyhlasuje, že: 

a) ku dňu podpisu tejto Zmluvy a ku dňu účinnosti tejto Zmluvy disponuje plnou spôsobilosťou 

na právne úkony, pričom mu súčasne nie sú známe žiadne prebiehajúce konania ani 

existencia iných skutočností, ktoré by mohli spôsobiť zánik pravdivosti tohto vyhlásenia, 

b) ku dňu účinnosti tejto Zmluvy bude mať všetky oprávnenia, povolenia a súhlasy potrebné na 

uzatvorenie tejto Zmluvy a na plnenie záväzkov z tejto Zmluvy, 

c) nadobudnutím účinnosti tejto Zmluvy a plnením záväzkov z nej nedôjde k porušeniu žiadnej 

povinnosti podľa akejkoľvek dohody, zmluvy, rozhodnutia súdu, alebo iného orgánu verejnej 

moci alebo opatrenia obdobného charakteru, ani k porušeniu akejkoľvek inej povinnosti, 

ktorou je Prevádzajúci viazaný, 

d) nevykonal žiadne úkony, a k momentu nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy si ani nie je 

vedomý žiadnych skutočností, ktoré by mohli spôsobiť porušenie jeho povinností podľa tejto 

zmluvy, 

e) nevykonal žiadne úkony, a k momentu nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy si ani nie je 

vedomý žiadnych skutočností, ktoré by mohli zakladať dôvod na podanie návrhu na 

vyhlásenie konkurzu, alebo povolenie reštrukturalizácie na jeho majetok alebo vymáhanie 

pohľadávok voči nemu, a to najmä na základe rozhodnutia súdu alebo iného orgánu verejnej 

moci, alebo rozhodcovského súdu, alebo na základe návrhu na vykonanie exekúcie alebo 

výkonu rozhodnutia. 

Prevádzajúci v zmysle ust. § 725 ods. 1 Obchodného zákonníka žiada Nadobúdateľa, aby 

sa spoľahol na pravdivosť, úplnosť a správnosť vyhlásení uvedených pod písm. a) až e) a 

zaväzuje sa Nadobúdateľovi nahradiť náklady a škodu, ktorá mu vznikne v súvislosti so 

spoľahnutím sa na pravdivosť, úplnosť a správnosť jeho vyhlásení uvedených pod písm. a) 

až e). 

2. Prevádzajúci, vo vzťahu k Obchodnému podielu, na výslovnú žiadosť Nadobúdateľa vyhlasuje 

ku dňu podpisu a účinnosti tejto Zmluvy, že: 

a) je výlučným majiteľom Obchodného podielu a jeho právo platne a účinne previesť Obchodný 

podiel na Nadobúdateľa nie je ničím obmedzené, 

b) prevádzaný Obchodný podiel predstavuje 9,536052 %-nú majetkovú účasť Prevádzajúceho 

v Spoločnosti, pričom výška splateného vkladu zodpovedajúca Obchodnému podielu 

predstavuje spolu 9,536052 ný podiel prevádzajúceho na základnom imaní Spoločnosti 

a s Obchodným podielom sú súčasne spojené hlasovacie práva vo výške 9,536052 % 

všetkých hlasov uplatňovaných na valnom zhromaždení Spoločnosti,  

c) Obchodný podiel nie je nijako zaťažený žiadnym právom tretej osoby,  

d) nedošlo k začatiu akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského alebo iného konania súvisiaceho 

s Obchodným podielom a žiadny súd alebo iný orgán verejnej moci, rozhodcovský súd alebo 

rozhodca, nevydal neodkladné opatrenie alebo iné obdobné opatrenie ani pred ním nie je 

vedené akékoľvek konanie s účasťou prevádzajúceho alebo Spoločnosti, ktorým by mohla 

byť dotknutá platnosť alebo vynútiteľnosť tejto Zmluvy voči Prevádzajúcemu alebo jeho 

schopnosť plniť svoje záväzky z tejto Zmluvy a podľa vedomosti Prevádzajúceho vydanie 

takéhoto opatrenia či začatie takéhoto konania nehrozí. 

3. Prevádzajúci vo vzťahu k Spoločnosti a jej majetku, na výslovnú žiadosť Nadobúdateľa 

vyhlasuje ku dňu podpisu tejto Zmluvy a ku dňu účinnosti tejto Zmluvy, že: 

a) Spoločnosť bola riadne založená a vznikla v súlade s príslušnými právnymi predpismi; valné 

zhromaždenie, ani iný orgán Spoločnosti neprijali rozhodnutie týkajúce sa Spoločnosti, ktoré 

by nebolo zohľadnené v údajoch zapísaných o Spoločnosti v obchodnom registri, pokiaľ je 

taký zápis do obchodného registra vyžadovaný, 
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b) neexistuje žiaden dôvod v zmysle ust. § 68a alebo § 68b Obchodného zákonníka, pre ktorý 

by súd mohol rozhodnúť o neplatnosti alebo zrušení Spoločnosti, 

c) v Spoločnosti nebolo od jej vzniku prijaté:  

ca) rozhodnutie, na základe ktorého by došlo k prevodu, založeniu alebo prenájmu či inému 

zaťaženiu podniku alebo majetku Spoločnosti alebo jeho časti, s výnimkami, ktoré sú 

uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

cb) žiadne rozhodnutie o zrušení Spoločnosti (s likvidáciou, či bez nej) alebo o zmene 

právnej formy Spoločnosti, 

cc) žiadne rozhodnutie o podaní návrhu na vyhlásenie konkurzu alebo na povolenie 

reštrukturalizácie Spoločnosti, 

cd) žiadne rozhodnutie týkajúce sa rozdelenia zisku Spoločnosti,  

d) Spoločnosť nie je účastníkom súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania 

v Slovenskej republike ani obdobného konania v zahraničí a podľa vedomosti 

Prevádzajúceho takéto konanie Spoločnosti ani nehrozí,  

e) proti Spoločnosti neprebieha žiadne exekučné konanie, konanie týkajúce sa zrušenia 

Spoločnosti či jej likvidácie a podľa vedomosti Prevádzajúceho podanie takého návrhu 

nehrozí. Rovnako nebol na Spoločnosť podaný návrh na začatie konkurzného konania ani 

na povolenie reštrukturalizácie. Spoločnosť nemá žiadne nezaplatené záväzky po splatnosti, 

na základe ktorých by mohol byť podaný návrh na začatie konkurzného konania ani na 

povolenie reštrukturalizácie, na základe ktorých by bol následne vyhlásený konkurz alebo 

začaté reštrukturalizačné konanie, 

f) Spoločnosť je zapísaná alebo vedená v zozname alebo v registri ustanovenom právnymi 

predpismi Slovenskej republiky, pokiaľ Spoločnosť spĺňa podmienky pre zápis do takéhoto 

registra alebo zoznamu alebo jej z právneho predpisu Slovenskej republiky vyplýva 

povinnosť byť zapísaná v takomto registri alebo zozname, pričom údaje vedené 

o Spoločnosti v tomto registri alebo zozname sú správne, 

g) Spoločnosť nie je zmluvnou stranou žiadnej úverovej zmluvy, leasingovej zmluvy, 

faktoringovej zmluvy, zmluvy s finančnými derivátmi alebo zmluvy o tichom spoločenstve, s 

výnimkou zmlúv, ktoré sú uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

h) v súvislosti s vykonávaním podnikateľskej činnosti Spoločnosti, nie je Spoločnosť v žiadnom 

právnom vzťahu s jej spriaznenou osobou, resp. s takouto osobou nemá uzavretú žiadnu 

zmluvu na odplatné dodanie tovaru, poskytovanie služieb, vykonanie diela alebo prideľovanie 

zamestnancov, s výnimkami, ktoré sú uvedené v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

i) majetok Spoločnosti, ktorý, ktorý Spoločnosť nadobudla ako časť podniku Prevádzajúceho, 

ktorý bol vložený ako nepeňažný vklad Prevádzajúceho do Spoločnosti, ako aj akýkoľvek iný 

majetok Spoločnosti, patrí výlučne Spoločnosti a tento majetok nadobudnutý Spoločnosťou 

od tretích osôb, bol získaný na základe platných nadobúdacích titulov a v súlade 

s príslušnými právnymi predpismi a vnútroorganizačnými predpismi Spoločnosti a tieto tituly 

nie sú spochybnené, spochybňované alebo inak napádané, 

j) Spoločnosť neuskutočnila žiadny právny úkon, ktorým by zaťažila svoj majetok právami 

tretích osôb, poskytla iné zabezpečenie svojich záväzkov, alebo ktorým by prevzala 

akýkoľvek dlh alebo pristúpila k akémukoľvek dlhu, s výnimkou úkonov, ktorými Spoločnosť 

zabezpečila svoje záväzky uvedené v písm. g), a záväzky Prevádzajúceho, ktorých zoznam 

je uvedený v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

k) ku dňu účinnosti tejto Zmluvy Spoločnosť neručí, alebo neposkytuje akúkoľvek formu 

zabezpečenia záväzkov akýchkoľvek tretích osôb (vrátane Prevádzajúceho) a žiadna časť 

majetku Spoločnosti neslúži na účel akejkoľvek formy zabezpečenia záväzkov akýchkoľvek 

tretích osôb (vrátane Prevádzajúceho);  
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l) konateľ Spoločnosti ani jej zamestnanec nemá voči Spoločnosti právo na výplatu 

mimoriadnej alebo neobvyklej odplaty a takáto odplata nebola do dňa uzatvorenia tejto 

Zmluvy tejto osobe ani vyplatená, 

m) Spoločnosť  neporušila a ani neporušuje povinnosti plynúce pre ňu z pracovnoprávnych 

právnych predpisov, vnútorných predpisov Spoločnosti, predpisov o bezpečnosti a ochrane 

zdravia pri práci, vrátane rozhodnutí a pokynov príslušných orgánov vykonávajúcich dohľad, 

dozor a kontrolu v pracovnoprávnych vzťahoch, a neporušuje ani povinnosti týkajúce sa 

závislej činnosti  a pracovných práv zamestnancov, to neplatí pre prípady správnych 

a súdnych konaní, ktoré spoločnosť vedie s Národným inšpektorátom práce, 

n) Spoločnosť má povinnosť umožniť ustanovenia odborových orgánov, alebo iných zástupcov 

zamestnancov a uzavrieť alebo pristúpiť ku kolektívnym zmluvám, 

o) Spoločnosť si riadne plní všetky svoje povinnosti vo vzťahu k ochrane osobných údajov, 

ktorých je prevádzkovateľom, 

p) Spoločnosť riadne vedie účtovníctvo podľa príslušných právnych predpisov a nebolo jej 

oznámené začatie správneho alebo iného konania pred daňovým úradom alebo iným 

orgánom verejnej moci z dôvodu porušenia akýchkoľvek daňových povinností alebo z 

dôvodu existencie daňových nedoplatkov, nedoplatkov na zákonných platbách poistného 

alebo iných obdobných platbách, ktoré by ku dňu podpísania tejto Zmluvy neboli ukončené 

a z ktorých vyplývajúce nároky by ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy neboli vysporiadané, 

q) tie zmluvy, ktorých zmluvnou stranou je Spoločnosť obsahujú platné, záväzné a vymáhateľné 

záväzky všetkých zmluvných strán, pričom takéto zmluvy boli uzatvorené v súlade 

s príslušnými právnymi predpismi a boli podpísané oprávnenými osobami, 

r) Spoločnosť neuzavrela žiadnu zmluvu a neurobila ani iný právny úkon, na ktorý sa v zmysle 

ust. § 3 ods. 6, druhá veta zákona č. 563/2009 Z.z. o správe daní (daňový poriadok) a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov, pri správe daní 

neprihliada, 

s) Spoločnosť má všetky potrebné povolenia a súhlasy na riadne prevádzkovanie svojej 

podnikateľskej činnosti (najmä vo vzťahu k poskytovaným službám) a zároveň všetky 

povolenia a súhlasy na prevádzkovanie podnikateľskej činnosti boli vydané na základe 

úplných a pravdivých informácií, a to bez ohľadu na formu, ktorou boli poskytnuté, 

t) právo Spoločnosti používať jej obchodné meno na území členských štátov Európskej únie 

nie je ničím obmedzené,  

u) Spoločnosť má všetky potrebné práva duševného a priemyselného vlastníctva k majetku, 

ktorý vlastní, vrátane príslušných platných a účinných licencií a oprávnení udelených 

oprávnenými osobami a také práva a licencie zostanú zachované, pričom uzavretie tejto 

Zmluvy nemá na ne negatívny dopad, 

v) Spoločnosť je držiteľom platných a účinných licencií na používanie software a nehmotného 

majetku, ktorý používa, 

w) Spoločnosť nemá majetkovú účasť na žiadnej právnickej osobe, nemá ani zriadené žiadne 

pobočky, odštepné závody, organizačné zložky a ani stále prevádzkarne, Spoločnosť nie je 

členom ani iných osôb, či už s právnou subjektivitou alebo bez právnej subjektivity, tichým 

spoločníkom, členom joint-venture, konzorcia alebo obdobného zoskupenia osôb, 

x) Spoločnosť nie je obstarávateľom a ani sa nezúčastňuje v žiadnom verejnom obstarávaní, 

y) Spoločnosť nie je partnerom verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z.z. zákon 

o registri partnerov verejného sektora a nemá povinnosť byť zapísaná v registri partnerov 

verejného sektora. 

4. Prevádzajúci, osobitne vo vzťahu k záväzkom Spoločnosti a jej pohľadávkam, na výslovnú 

žiadosť Nadobúdateľa, ďalej vyhlasuje, že  
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a) Spoločnosť nemá žiadny záväzok voči Prevádzajúcemu alebo voči inej spriaznenej osobe 

Prevádzajúceho alebo Spoločnosti a ani nedošlo v Spoločnosti k takej skutočnosti, ktorá by 

znamenala vznik takéhoto záväzku, s výnimkami uvedenými v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

b) Spoločnosti nevznikol do 31.12.2023 žiadny taký záväzok, ktorý nevyplýva z   účtovných 

záznamov, ktoré boli prevádzajúcim poskytnuté Nadobúdateľovi pred uzavretím tejto Zmluvy, 

c) ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy nedošlo v Spoločnosti k takej skutočnosti, ktorá by 

znamenala vznik iného záväzku ako záväzku vyplývajúceho z písm. b) alebo d), 

d) Spoločnosti nevznikli za obdobie od 1.1.2024 do uzavretia tejto Zmluvy žiadne iné záväzky 

ako obvyklé záväzky vyplývajúce z bežnej podnikateľskej činnosti Spoločnosti a ani nedošlo 

v Spoločnosti k takej skutočnosti, ktorá by znamenala vznik iného záväzku ako obvyklého 

záväzku vyplývajúceho z bežnej podnikateľskej činnosti Spoločnosti, s výnimkami uvedenými 

v prílohe č. 2 tejto Zmluvy, 

e) pohľadávky Spoločnosti voči tretím osobám vyplývajúce z účtovných záznamov uvedených 

v písm. b) sú vymožiteľné; za vymožiteľnú pohľadávku sa na tento účel nepovažuje 

pohľadávka, ktorá nebola zaplatená zo strany tretej osoby ani v lehote jedného roka od jej 

priznania právoplatným a vykonateľným rozhodnutím súdu, a to napriek tomu, že Spoločnosť 

vykonala potrebné úkony smerujúce k jej následnému vymoženiu (napr. Spoločnosť podala 

návrh na vykonanie exekúcie, prihlásila pohľadávky v konkurze alebo v reštrukturalizácii). 

5. Záväzkom sa na účely vyhlásenia Prevádzajúceho podľa bodu 4. rozumie akýkoľvek záväzok 

Spoločnosti zo záväzkového vzťahu v zmysle ust. § 488 Občianskeho zákonníka. 

6. Prevádzajúci sa zaväzuje urobiť všetky svoje vyhlásenia uvedené v bode 2. až 4. a v bode 8. 

pravdivo, úplne a správne. Prevádzajúci berie na vedomie, že Nadobúdateľ uzatvoril túto 

Zmluvu, konal a rozhodoval sa v súvislosti s uzatvorením tejto Zmluvy aj na základe vyhlásení 

Prevádzajúceho uvedených v bode 2. až 4. a v bode 8. (ďalej len „vyhlásenia 

Prevádzajúceho“). 

7. Pokiaľ je niektoré z vyhlásení Prevádzajúceho nepravdivé, neúplné alebo nesprávne, je 

Zmluvná strana, ktorá takúto skutočnosť zistila, povinná informovať o tejto skutočnosti druhú 

Zmluvnú stranu, a to bez zbytočného odkladu po zistení, že niektoré z vyhlásení 

Prevádzajúceho je nepravdivé, neúplné alebo nesprávne. 

8. Prevádzajúci vyhlasuje, že si je vedomý, že Nadobúdateľ má záujem, aby skutočnosti 

prehlásené vo vyhláseniach Prevádzajúceho podľa tejto Zmluvy zostali pravdivé, úplné a 

správne aj počas obdobia odo dňa uzatvorenia tejto Zmluvy do dňa, kedy dôjde k zápisu 

Nadobúdateľa do príslušného obchodného registra ako spoločníka Spoločnosti na základe tejto 

Zmluvy. Prevádzajúci sa zaväzuje, že v období uvedenom v predchádzajúcej vete neurobí taký 

právny úkon alebo rozhodnutie, ktorý by bol v rozpore s vyhláseniami Prevádzajúceho. 

9. Ak bude nevyhnutné, aby Spoločnosť, prípadne jej orgán, urobil v období podľa bodu 8. taký 

právny úkon alebo rozhodnutie, ktorý by mohol byť rozpore s vyhláseniami Prevádzajúceho, je 

prevádzajúci povinný vyžiadať si od Nadobúdateľa jeho predchádzajúci písomný súhlas s 

takýmto úkonom, alebo rozhodnutím; to neplatí, ak pôjde o taký právny úkon alebo rozhodnutie, 

ktoré sa týka bežnej podnikateľskej činnosti Spoločnosti [bod 4. písm. d)]. 

10. Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Prevádzajúceho uvedených v tomto článku Zmluvy ukáže ako 

nepravdivé, bude takáto nepravdivosť či nesprávnosť považovaná za vadu prevádzaného 

Obchodného podielu (ďalej len „Vada“) a Prevádzajúci za takúto vadu zodpovedá. Výskyt 

ktorejkoľvek Vady sa považuje za porušenie tejto Zmluvy. 

 

 

 

 

 



Strana 8 z 12 
 

 

 

Čl. VI 

Povinnosť mlčanlivosti 

 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách týkajúcich sa 

tejto Zmluvy, prípadne dodatkov k Zmluve; tento záväzok Zmluvných strán nie je časovo 

obmedzený. 

2. Dôvernými informáciami sa na účely Zmluvy rozumejú akékoľvek skutočnosti, informácie 

a údaje, týkajúce sa Zmluvy, prípadne dodatkov k Zmluve, rokovaní o Zmluve, alebo 

o dodatkoch k nej, alebo s nimi súvisiace s výnimkou: 

a) informácii, ktoré sú v deň podpísania Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa už v tento deň 

dali zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, 

b) informácii, ktoré sa stali po dni podpísania Zmluvy verejne známymi alebo ktoré sa po tomto 

dni už dajú zadovážiť z bežne dostupných zdrojov, a to inak než v dôsledku porušenia 

povinnosti Zmluvnej strany zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku, ďalej len „dôverné 

informácie“). 

3. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje  

a) na prípady, ak Zmluvná strana zverejnila dôverné informácie s predchádzajúcim písomným 

súhlasom druhej Zmluvnej strany, 

b) na prípady, keď na základe zákona vznikne Zmluvnej strane povinnosť poskytnúť dôverné 

informácie. Dotknutá Zmluvná strana je na požiadanie povinná informovať druhú Zmluvnú 

stranu o vzniku povinnosti poskytnúť dôverné informácie na základe zákona a o spôsobe a 

rozsahu, akým, resp. v akom ju plnila, 

c) na prípady, ak Zmluvná strana použila potrebné informácie alebo dokumenty v prípadných 

súdnych, rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností 

vyplývajúcich zo Zmluvy alebo s nimi súvisiacich. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

druhej Zmluvnej strany ďalej neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb 

k dôverným informáciám. Za tretie osoby sa však pre tento prípad nepovažujú členovia orgánov 

Zmluvných strán, zamestnanci alebo iné poverené osoby Zmluvných strán, audítori alebo právni 

a iní poradcovia Zmluvných strán, ktorí sú viazaní ohľadne im sprístupnených dôverných 

informácii povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona, ako aj iné osoby, ktorým je potrebné 

poskytnúť dôverné informácie za účelom výkonu práv a povinností podľa Zmluvy alebo ktorým 

boli/sú v súlade s touto Zmluvou dôverné informácie poskytnuté. 

5. Ustanoveniami predchádzajúcich bodov tohto článku nie je nijako obmedzené právo na ochranu 

obchodného tajomstva v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka. 

  

Čl. VII 

  Doručovanie písomností 

 

1. Doručením akýchkoľvek písomností na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou sa 

rozumie doručenie písomností doporučene poštou na adresu určenú podľa bodu 2., doručenie 

kuriérom alebo osobné doručenie príslušnej zmluvnej strane. Za deň doručenia písomnosti sa 

považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť 

prevziať, alebo v ktorý márne uplynie odberná trojdňová lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na 

pošte, doručovanej poštou zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou 

zmluvnej strane, preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, 

„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto 

poznámka zakladá na pravde alebo v prípade doručovania kuriérom alebo osobného 

doručovania aj deň, v ktorý zásielka nebola adresátovi doručená z dôvodu, že adresát nebol 

zastihnutý.  
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2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy, ktoré sú ako sídlo, resp. 

trvalý pobyt zmluvných strán uvedené v záhlaví Zmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane 

adresát písomnosti písomne oznámil nové sídlo, resp. trvalý pobyt, prípadne inú novú adresu 

určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie 

písomností na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou sa príslušná zmluvná strana 

zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto 

prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred 

odosielaním písomnosti. 

3. Ak sa akákoľvek písomnosť na základe Zmluvy alebo v súvislosti so Zmluvou doručuje inak ako 

poštou, je možné ju doručovať aj na inom mieste ako na adrese určenej podľa bodu 2., ak sa 

na tomto mieste zmluvná strana v čase doručenia zdržuje. 

 

Čl. VIII 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1. Zmena Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán. 

2. Vo veciach neupravených touto Zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami 

právnych predpisov. 

3. Žiadna zmluvná strana nesmie svoje práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy, ako celok 

alebo ich časť, postúpiť a previesť bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany. 

4. Práva a povinnosti z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov Zmluvných strán a na 

každých ďalších právnych nástupcov. 

5. Vymedzenie spriaznenej osoby má na účely tejto Zmluvy rovnaký význam ako je uvedené v 

medzinárodných účtovných štandardoch prijatých v súlade s nariadením Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 z 19. júla 2002 o uplatňovaní medzinárodných účtovných 

noriem. 

6. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia 

účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neúčinných ustanovení 

a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa čo najviac 

približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní tejto Zmluvy Zmluvné strany túto 

otázku brali do úvahy. 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z toho po jednom rovnopise pre Spoločnosť, 

Prevádzajúceho a Nadobúdateľa. 

8. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami Zmluvných 

strán. Nadobúdateľ, ako subjekt povinný zverejniť túto Zmluvu v súlade s § 47a Občianskeho 

zákonníka, sa zaväzuje túto Zmluvu zverejniť v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka 

najneskôr v prvý (1.) pracovný deň po dni uzavretia tejto Zmluvy. Ak si Nadobúdateľ nesplní 

povinnosť podľa predchádzajúcej vety, túto Zmluvu je oprávnený zverejniť v súlade s platnnou 

právnou úpravou Prevádzajúci. 

9. Táto Zmluva nadobúda účinnosť takým dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto Zmluvy v 

súlade s § 47a Občianskeho zákonníka, kedy bude účinná Zmluva o predaji CP (špecifikovaná 

v článku I. bod 6. tejto Zmluvy) a Prevádzané Akcie (špecifikované v článku I. bd 6. tejto Zmluvy) 

budú právne relevantným rubopisom prevedené na Prevádzajúceho. Zmluvné strany sa 

dohodli, že Táto Zmluva bude doručená konateľovi Spoločnosti (vo vzťahu k Spoločnosti 

nadobudne účinnosť) až po tom, ako nadobudne účinnosť podľa predchádzajúcej vety.  

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

[Nasleduje podpisová strana] 
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Prevádzajúci:           Nadobúdateľ: 

  
 
V __________________,18.12.2024 

 

 

V __________________, dňa 18.12.2024 

 

 

  

__________________________ 

v mene OMNIA KLF, a.s. 

Ing. Igor Kováč, PhD. 

predseda predstavenstva  
(úradne overený podpis) 

__________________________ 

v mene National Development Fund II., a.s. 

Ing. Peter Fröhlich, 

predseda predstavenstva  
(úradne overený podpis) 

 

 

__________________________ 

v mene National Development Fund II., a.s. 

Ing. Peter Dittrich, PhD., 

podpredseda predstavenstva  
(úradne overený podpis) 

 

 

 

[ Nasledujú : 

príloha č. 1 - Spoločenská zmluva Spoločnosti 

a 

príloha č. 2] 
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Príloha č. 1:  

Spoločenská zmluva Spoločnosti  
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Príloha č. 2:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


